
OZON-SAUERSTOFF-
THERAPIE.

OZONE-OXYGEN-THERAPY.

Einziger Hersteller von hyperbaren Geräten. Medizinisch zertifiziert.
The only manufacturer of hyperbaric devices. Medically certified.
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WAS IST MEDIZINISCHES OZON? // WHAT IS MEDICAL OZONE?

 ist ein sehr reaktionsfreudiges, drei-atomiges Sauerstoff-Molekül (O3). //  
 is a highly reactive three-atom oxygen molecule (O3).

 besteht aus hauptsächlich reinem, medizinischem Sauerstoff und einer  
  bestimmten Menge an Ozon (max. 5%). // consists of mainly pure medical  
 oxygen and a specific amount of ozone (max. 5%).

 ist farblos und erkennbar an seinem charakteristischen Geruch. //  
 is colourless and has a very distinctive odour.

 hat eine stark ausgeprägte bakterizide, viruzide, fungizide und antiparasitäre   
 Wirkung und wird daher seit Jahrzehnten in vielen verschiedenen Bereichen 
 angewendet. // has a strong bactericidal, virucidal, fungicidal and 
 antiparasitic effect and has therefore been used in many different areas for  
 decades.

 wird mit unseren Ozon-Therapiegeräten durch elektrische Entladung erzeugt  
 und als Ozon-Sauerstoff-Gemisch in exakter Konzentration und Dosierung  
 eingesetzt. // is generated with our ozone-therapy-devices by electrical  
 discharge and used as an ozone-oxygen-mixture in an exact concentration  
 and dosage.

SCANNEN FÜR
MEHR INFOS!

SCAN FOR
MORE INFORMATION!

HAB® HERRMANN HAS BEEN 
SETTING NEW STANDARDS 

IN OZONE-OXYGEN-THERAPY 
SINCE 1984. 

The only manufacturer of hyperbaric devices.  
Medically certified.

HAB® HERRMANN SETZT SEIT 
1984 NEUE STANDARDS IN DER 
OZON-SAUERSTOFF-THERAPIE. 

Einziger Hersteller von hyperbaren Geräten.  
Medizinisch zertifiziert.



APPLIKATIONS-METHODEN // 
APPLICATION-METHODS

 

      KLEINE EXTRAKORPORALE EIGENBLUTBEHANDLUNG //  
SMALL EXTRACORPOREAL AUTOHAEMOTHERAPY

      GROSSE EXTRAKORPORALE EIGENBLUTBEHANDLUNG (hyperbar und 
normobar) // LARGE EXTRACORPOREAL AUTOHAEMOTHERAPY (hyperbaric 

and normobaric)

      REKTALE DARMINSUFFLATION // RECTAL INTESTINAL INSUFFLATION

      TRANSCUTANES GASBAD (Beutelbegasung) //  
TRANSCUTANEOUS GAS BATH (bag gassing)

      LOKALE INJEKTIONEN (s.c. / i.m. / i.art. / i.c.) //  
LOCAL INJECTIONS (s.c. / i.m. / i.art. / i.c.)

      NASEN-REFLEX-THERAPIE // NOSE-REFLEX-THERAPY

      HERSTELLUNG VON OZONISIERTEM WASSER //  
PRODUCTION OF OZONATED WATER

Medozon mini

Leicht transportabel, eignet sich ideal für den stationä-
ren und ambulanten Einsatz. Das Medozon mini ist geeig-
net für die Spritzenentnahme, Beutelbegasung, Wasser-
ozonisierung (mittels Aquazon) und Darminsufflation.

Easy to transport, great for stationary and outpatient 
use. The Medozon mini is suitable for syringe withdrawal, 
bag gassing, water ozonation (with Aquazon) and in-
testinal insufflation.

Medozon beauty

Ausgerichtet auf die Spritzenentnahme für ästhe-
tische Behandlungen. Mit dem Medozon beauty steht 
erstmals ein Medizinprodukt speziell für Beauty- und 
Wellnesstherapien zur Verfügung.

Designed for syringe withdrawal in aesthetic treat-
ments. The Medozon beauty is the first medical product 
specifically designed for beauty and wellness thera-
pies.

Hyper Medozon comfort

Designed für die hyperbare große Eigenbluttherapie mit The-
rapieprotokoll und Wiederholungsfunktion. Das Hyper Medo-
zon comfort deckt das komplette Spektrum der Ozon-Sauerstoff-
Therapie ab und macht es somit zu einem weltweiten Erfolg.

Designed for hyperbaric large autohaemotherapy with ther-
apy protocol and repeat function. The Hyper Medozon comfort 
device covers full spectrum of ozone-oxygen-therapy. This 
makes it a worldwide success.

Medozon compact

Zuverlässiges System für die normobare 
Ozon-Sauerstoff-Therapie. Das Medozon 
compact ist durch die vielen Therapiemög-
lichkeiten ein sehr leistungsfähiges Gerät.

Reliable system for normobaric ozone-ox-
ygen-therapy. The many different thera-
py possibilities make the Medozon compact a 
powerful device.



Hyper Medozon comfort Medozon compact

Maße // Dimensions 424 x 185 x 388 mm 424 x 185 x 388 mm

Gewicht // Weight 13,5 kg (inkl. Luftfalle // incl. air trap) 12,1 kg

Spannungsversorgung // 
 Power supply system

100-240 V / 50-60 Hz

Leistungsaufnahme // Power input 190 VA 190 VA

Ozon-Konzentration //  
Ozone-concentration

0; 2-80 µg/ ml (Regelung über UV-
Analyser) stufenlos einstellbar
(Control via UV-analyser) infinitely 
adjustable

0; 2-80 µg/ ml  
stufenlos einstellbar // infinitely 
adjustable

Durchfluss // Flow rate 1,0 l/ min 1,0 l/ min

Farbvarianten // Colour options grün oder silber // green or silver grün oder silber // green or silver

Applikations-Methoden //  

Application-Methods

• Hyperbare & normobare große 
Eigenblut-Therapie //  
Hyperbaric and normobaric large 
autohaemotherapy

• Kleine Eigenbluttherapie //  
Small autohaemotherapy

• Spritzenentnahme //  
Syringe withdrawal

• Dauerbegasung //  
Permanent gassing

• Darminsufflation //  
Intestinal insufflation

• Wasserozonisierung //  
Water ozonation

• Sämtliche Anwendungen im  
normobaren Bereich //  
Suitable for all types of normo-
baric ozone treatments

• Spritzenentnahme //  
Syringe withdrawal

• Dauerbegasung //  
Permanent gassing

• Darminsufflation //  
Intestinal insufflation

• Wasserozonisierung //  
Water ozonation

Vakuumfunktion // Vacuum function Ja // yes Ja // yes

Sonstige Informationen //  

Further information

• Mehrsprachige, einfache Bedie-
nung über Touchscreen //  
Multilingual, easy to use by 
touchscreen

• Konzentration über Nummern-
tasten stufenlos einstellbar // 
Concentration with number keys 
infinitely adjustable

• Aquazon ist anschließbar // Suita-
ble for connecting the Aquazon

• Integrierter Analyser zur Messung 
& Regelung der eingegebenen 
Ozon-Konzentration // Integrated 
analyser for measuring and regu-
lating of the entered ozone-con-
centration

• Geschlossenes System //  
Closed system

• Kann auf Ozon-Gerätewagen 
WEIKO gestellt werden // Can be 
placed on the Ozone-Cart WEIKO

• Mehrsprachige, einfache Bedie-
nung über Touchscreen //  
Multilingual, easy to use by 
touchscreen

• Konzentration über Nummern-
tasten stufenlos einstellbar //  
Concentration with number keys 
infinitely adjustable

• Aquazon ist anschließbar //  
Suitable for connecting the 
Aquazon

• Kann auf Ozon-Gerätewagen 
WEIKO gestellt werden // Can be 
placed on the Ozone-Cart WEIKO

• Transportabel mit Transportkoffer 
// Transportable with transport 
case

Medizinische Produktklassifizierung 
// Medical product classification

II b

Medozon mini Medozon beauty

Maße // Dimensions 337 x 159 x 348 mm 337 x 159 x 348 mm

Gewicht // Weight 7,4 kg 7,5 kg

Spannungsversorgung // 
 Power supply system

100-240 V / 50-60 Hz

Leistungsaufnahme // Power input 140 VA 100 VA

Ozon-Konzentration //  
Ozone-concentration

0; 5-60 µg/ ml stufenlos einstellbar 
// infinitely adjustable

0; 2-20 µg/ ml stufenlos einstellbar 
// infinitely adjustable

Durchfluss // Flow rate 0,6 l/ min 0,6 l/ min

Farbvarianten // Colour options grün // green grün // green

Applikations-Methoden //  

Application-Methods

• Normobare große und kleine 
Eigenblut-Therapie //  
Normobaric small and large  
autoheamotherapy

• Spritzenentnahme //  
Syringe withdrawal

• Darminsufflation //  
Intestinal insufflation

• Wasserozonisierung //  
Water ozonation

• Spritzenentnahme //  
Syringe withdrawal

Vakuumfunktion // Vacuum function Nein // No Nein // No

Sonstige Informationen //  
Further information

• Mehrsprachige, einfache Bedie-
nung über Touchscreen //  
Multilingual, easy to use by 
touchscreen

• Konzentration über Nummerntas-
ten stufenlos einstellbar //  
Concentration with number keys 
infinitely adjustable

• Aquazon ist anschließbar // Suita-
ble for connecting the Aquazon

• Kann auf Ozon-Gerätewagen 
WEIKO gestellt werden // Can be 
placed on the Ozone-Cart WEIKO

• Transportabel mit Transportkoffer 
// Transportable with transport 
case

• Mehrsprachige, einfache Bedie-
nung über Touchscreen //  
Multilingual, easy to use by 
touchscreen

• Konzentration über Nummerntas-
ten stufenlos einstellbar //  
Concentration with number keys 
infinitely adjustable

• Kann auf Ozon-Gerätewagen 
WEIKO gestellt werden // Can be 
placed on the Ozone-Cart WEIKO

• Transportabel mit Transportkoffer 
// Transportable with transport 
case

Medizinische Produktklassifizierung 

// Medical product classification
II a

Aquazon Medozon i-set

Transportkoffer // 
Transport case
S / M

Ozon-Geräte-
wagen WEIKO // 
Ozone-Cart WEIKO

Medozon shaker

Weiteres Zubehör erhältlich // Other accessories available



HERRMANN APPARATEBAU GMBH

Im Höning 3
63820 Elsenfeld
Germany

T +49 (0) 6022 6581-3
F +49 (0) 6022 6581-59

info@hab.gmbh
www.h-a-b.de


